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Lieferschein HOERBIGER

Antrlebstechnik
HOERBIGER SynchrenTechnik
GmbH

m
f Lembacher Strake 2
HOERBIGER SynchronTechnik GmbH, Lembacher Strale 2, 71720 Oberstenfeld 71720 Oberstenfeld

Tel.07062/266 - O
GETRAG S,P.A. Fax.07062/266 - 2144

VIA DET CICLAMINI, 4 Internet; www.hoerbiger.com
I-70026 MODUGNO
thaaot

Kundennr.: Submissionsnummer
9921603
Liefersch.Nr./Erstellungs Datum
80734225/29.08.2019

Bestellar./Datum
550004188701/22.06.2009
Auftragsnr./Datum
30008468/15.07.2016
Spadition/Transporteur:
Schweitzer GmbH & Co.
Kunde / Liaferantencode
3205342 /

Lieferkonditionen: ’;&ég()gaZ%/&EBESES
Ab Werk, incl. Verpackung
DR AAEE0

Abladegtelle:;
14248

Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Nettogewicht
828,884 KG 7 753,284 KG

Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeilchnung

0010 S0558538300VB 753,984 XKG 17.136 ST
Engagement ring @72
Ihre Nummer: 0558538300

U ANESTAGEL s

MPICESTAZIONE MERCE

Packliste: Quantita dichlarata:_A_:F /.{.5@
Quantita effettiva:
7 X EW-PALETTE Tipo 'mballaggio:
17.136 X S0558538300VB Quantits Imballi
Engagement ring @72 Conformita alle schede dimballe: [} fNO]
Data controllo: (}2 qu
7 X KARTON Firma oo ce.. 0
Seite 1 / 1

GeschiftsfOhrung: Dipl.-Wirt. Ing. (FH) Thomas Engimann, Dipl.-Ing. Dr. Robert Braun
Sitz: Oberstenfeld, Amtsgericht Stuitgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 706 / St.Nr. des Organtrégers: 119/115/60277
Deutsche Bank AG Munchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700
iBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC; DEUTDEMM



e

-Transport Order =)/ 4

f_=— y & &

Mittente Ne paé‘ﬁta IVA! Data / Date
Sender VAT-I 'NOZ-& . QE"‘EEF"”EO 1 9
HOERBIGER SYNCHRDNTECHMIK GMBH

1
LEMBACHER STR. 1 1
D-71720 OBERSTENFELD |
H

| ey e e S P ZNI~EC-0248717 |
Condizioni di trasporto/Telivery terms _||l_'ldiﬂ_ﬂo| tedréninale
ingl a
i, feraitia DHE“FREIBHT GMBH
Destnatario  N° partita VA ee donldte L1 ecworks HE TLBRONN
Consignee VAT-D-No. . D%ﬂ&m D 3:2' Esg;%anam LEIMENGRUBE 9
Ddﬁa:ispag? Elsaaxnsn::pal i| D-74613 OEHRINGEN
MAGNA PT S.F.A., FLANT MODUGNO pepl —eenRl | THL:+43 7941 988 O
Claiyad® Claiyied ™| Fax:+4% 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4 - i
I-70026 MODUGND X
A et | SR E0 108329
{ndirizzo di consegna della merce o] o 0
Delivery address ' e I:l e
Valuta Valore da assicurare EE;[iTﬂEErIl}!ii ?:fleﬁgﬁlcletee
Cerenr.y V:lugefur insul FTME—-TNW~-&1595%9 &
Terminal di amrivo Numero telefonico =~ 3
Destjfia{eh Ferminal Contact tel. 4~ 329 7 B0 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta) *
Marks and numbers Quantity Packing’ Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
558538300 258538300 1100.0
55R528300 7| PAL | S5R538300
EAWORRS Peso tassabile in kﬂ Totale peso lordo in kg
1.790 0. 00 | Pavaplewgighiimko oy Total gross weight inkg 1 (3,
Din. b3 anx mx m= m? M

Richieste particolari / Special consignments

l%pg g%c%ag[éfﬁial instrut:lions Allegati / Enclosures
~

Note

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT H ' fﬂ'r‘pbrbfgﬁrﬂauatﬂ% itRd. 5.0

Collection at sendar Delivery to consignee Accurddin]g to cr;nsh transport da"lal%es have to be n_(l)!tled on the"y 4 DY BT Stamp and 'signi é’?\ﬁ sgnder (B A)
upon defivary of the consignment. Damages not visthle externa ifeding A\, 3 eme -0 oaugno

Data / Date Data / Date witng to th tespozetle EURDCONNECT terminal within 7 days i mﬁﬂ‘*" ni, sac- 700 g

Orario / Time Craric / Time

L, SET 2013
AN

ivery

{remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver’s signature | Frma del destinatario Norme di chi firma in stampatello N \r. .
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters HRi-oomtnfcoiryise rva dl
. . sp
verifica siilgiialita e quantiia
i




